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Untuk Adaptor AC 
 
 

 

PERINGATAN 

RISIKO TERSENGAT LISTRIK 
JANGAN DIBUKA 

PERINGATAN: 
UNTUK MENGURANGI RISIKO TERSENGAT LISTRIK, JANGAN MEMBUKA TUTUP (ATAU BELAKANG).

TIDAK ADA BAGIAN DALAM YANG DAPAT DIPERBAIKI OLEH PENGGUNA. 
BAWALAH KE TEKNISI LAYANAN RESMI. 

 
Tanda petir dengan simbol panah di dalam segitiga sama sisi berarti "bahaya sengatan listrik". Hal ini dimaksudkan untuk 
memberi tahu pengguna akan adanya tegangan "berbahaya" yang tidak diisolasi di dalam selungkup produk, yang 
mungkin besarnya signifikan untuk menimbulkan risiko sengatan listrik pada orang. 

 
Tanda seru dalam segitiga sama sisi berarti "Peringatan / Perhatian!". Ini dimaksudkan untuk memberi tahu pengguna 
tentang petunjuk pengoperasian dan perawatan (servis) yang penting dalam literatur yang menyertai alat.

 
PETUNJUK KESELAMATAN PENTING 

1. Baca panduan ini. 
2. Simpan panduan ini. 
3. Perhatikan segala peringatan. 
4. Ikuti semua petunjuk. 
5. Jangan menggunakan perlengkapan ini dekat air. 
6. Bersihkan hanya dengan kain kering. 
7. Jangan menghalangi ventilasi yang terbuka. Pasang sesuai dengan petunjuk.
8. Jangan memasang di dekat sumber panas apapun seperti radiator, pengatur panas, kompor, 

atau perlengkapan lainnya (termasuk amplifier) yang menghasilkan panas.
9. Jangan mengabaikan tujuan keamanan dari jenis steker dengan polar atau tipe grounding. 

Steker dengan polar memiliki dua bilah dengan satu yang lebih lebar daripada yang lain. Tipe 
grounding memiliki dua bilah dan satu ground. Bilah lebar atau cabang ketiga disediakan untuk 
keamanan anda. Jika steker yang disediakan tidak sesuai dengan stopkontak, hubungi teknisi 
listrik untuk mengganti stopkontak. 

10. Lindungi kabel listriknya agar tidak terinjak atau terjepit terutama di bagian steker,
dan titik di mana mereka keluar dari peralatan. 

11. Hanya gunakan tambahan/aksesoris yang ditentukan oleh produsen. 
12. Gunakan hanya dengan penyangga, tiang, tripod, braket, atau meja yang 

ditentukan oleh produsen, atau dijual dengan perangkat. Ketika menggunakan 
penyangga, berhati-hatilah saat memindahkan penyangga/kombinasi perangkat 
untuk menghindari cedera akibat jatuh.  

13. Cabut peralatan saat badai petir atau bila tidak digunakan untuk jangka waktu yang lama.
14. Lakukan semua servis hanya ke teknisi resmi. Perbaikan diperlukan bila peralatan rusak dengan 

cara apapun, seperti kabel listrik atau steker rusak, cairan tumpah atau benda jatuh ke 
perangkat, perangkat telah terkena hujan atau lembab, tidak beroperasi dengan normal, atau 
terjatuh. 
 

PERINGATAN 
UNTUK MENGURANGI RISIKO KEBAKARAN ATAU TERSENGAT LISTRIK, JANGAN MEMBIARKAN 
PERANGKAT INI TERKENA HUJAN ATAU LEMBAB. 

 
 

 

UNTUK MENGURANGI RISIKO TERSENGAT LISTRIK, JANGAN MEMBUKA TUTUP (ATAU BELAKANG). 

Tanda petir dengan simbol panah di dalam segitiga sama sisi berarti "bahaya sengatan listrik". Hal ini dimaksudkan untuk 
yang tidak diisolasi di dalam selungkup produk, yang 

Tanda seru dalam segitiga sama sisi berarti "Peringatan / Perhatian!". Ini dimaksudkan untuk memberi tahu pengguna 
tang petunjuk pengoperasian dan perawatan (servis) yang penting dalam literatur yang menyertai alat. 

Jangan menghalangi ventilasi yang terbuka. Pasang sesuai dengan petunjuk. 
Jangan memasang di dekat sumber panas apapun seperti radiator, pengatur panas, kompor, 

yang menghasilkan panas. 
Jangan mengabaikan tujuan keamanan dari jenis steker dengan polar atau tipe grounding. 
Steker dengan polar memiliki dua bilah dengan satu yang lebih lebar daripada yang lain. Tipe 

lebar atau cabang ketiga disediakan untuk 
. Jika steker yang disediakan tidak sesuai dengan stopkontak, hubungi teknisi 

Lindungi kabel listriknya agar tidak terinjak atau terjepit terutama di bagian steker, stopkontak, 

Gunakan hanya dengan penyangga, tiang, tripod, braket, atau meja yang 
ka menggunakan 

hatilah saat memindahkan penyangga/kombinasi perangkat 

Cabut peralatan saat badai petir atau bila tidak digunakan untuk jangka waktu yang lama. 
resmi. Perbaikan diperlukan bila peralatan rusak dengan 

cara apapun, seperti kabel listrik atau steker rusak, cairan tumpah atau benda jatuh ke 
perangkat, perangkat telah terkena hujan atau lembab, tidak beroperasi dengan normal, atau 

UNTUK MENGURANGI RISIKO KEBAKARAN ATAU TERSENGAT LISTRIK, JANGAN MEMBIARKAN 
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Untuk Adaptor AC 
 
 

 

PERINGATAN 

RISIKO TERSENGAT LISTRIK 
JANGAN DIBUKA 

PERINGATAN: 
UNTUK MENGURANGI RISIKO TERSENGAT LISTRIK, JANGAN MEMBUKA TUTUP (ATAU BELAKANG).

TIDAK ADA BAGIAN DALAM YANG DAPAT DIPERBAIKI OLEH PENGGUNA. 
BAWALAH KE TEKNISI LAYANAN RESMI. 

 
Tanda petir dengan simbol panah di dalam segitiga sama sisi berarti "bahaya sengatan listrik". Hal ini dimaksudkan untuk 
memberi tahu pengguna akan adanya tegangan "berbahaya" yang tidak diisolasi di dalam selungkup produk, yang 
mungkin besarnya signifikan untuk menimbulkan risiko sengatan listrik pada orang. 

 
Tanda seru dalam segitiga sama sisi berarti "Peringatan / Perhatian!". Ini dimaksudkan untuk memberi tahu pengguna 
tentang petunjuk pengoperasian dan perawatan (servis) yang penting dalam literatur yang menyertai alat.

 
PETUNJUK KESELAMATAN PENTING 

1. Baca panduan ini. 
2. Simpan panduan ini. 
3. Perhatikan segala peringatan. 
4. Ikuti semua petunjuk. 
5. Jangan menggunakan perlengkapan ini dekat air. 
6. Bersihkan hanya dengan kain kering. 
7. Jangan menghalangi ventilasi yang terbuka. Pasang sesuai dengan petunjuk.
8. Jangan memasang di dekat sumber panas apapun seperti radiator, pengatur panas, kompor, 

atau perlengkapan lainnya (termasuk amplifier) yang menghasilkan panas.
9. Jangan mengabaikan tujuan keamanan dari jenis steker dengan polar atau tipe grounding. 

Steker dengan polar memiliki dua bilah dengan satu yang lebih lebar daripada yang lain. Tipe 
grounding memiliki dua bilah dan satu ground. Bilah lebar atau cabang ketiga disediakan untuk 
keamanan anda. Jika steker yang disediakan tidak sesuai dengan stopkontak, hubungi teknisi 
listrik untuk mengganti stopkontak. 

10. Lindungi kabel listriknya agar tidak terinjak atau terjepit terutama di bagian steker,
dan titik di mana mereka keluar dari peralatan. 

11. Hanya gunakan tambahan/aksesoris yang ditentukan oleh produsen. 
12. Gunakan hanya dengan penyangga, tiang, tripod, braket, atau meja yang 

ditentukan oleh produsen, atau dijual dengan perangkat. Ketika menggunakan 
penyangga, berhati-hatilah saat memindahkan penyangga/kombinasi perangkat 
untuk menghindari cedera akibat jatuh.  

13. Cabut peralatan saat badai petir atau bila tidak digunakan untuk jangka waktu yang lama.
14. Lakukan semua servis hanya ke teknisi resmi. Perbaikan diperlukan bila peralatan rusak dengan 

cara apapun, seperti kabel listrik atau steker rusak, cairan tumpah atau benda jatuh ke 
perangkat, perangkat telah terkena hujan atau lembab, tidak beroperasi dengan normal, atau 
terjatuh. 
 

PERINGATAN 
UNTUK MENGURANGI RISIKO KEBAKARAN ATAU TERSENGAT LISTRIK, JANGAN MEMBIARKAN 
PERANGKAT INI TERKENA HUJAN ATAU LEMBAB. 

 
 

 

UNTUK MENGURANGI RISIKO TERSENGAT LISTRIK, JANGAN MEMBUKA TUTUP (ATAU BELAKANG). 

Tanda petir dengan simbol panah di dalam segitiga sama sisi berarti "bahaya sengatan listrik". Hal ini dimaksudkan untuk 
yang tidak diisolasi di dalam selungkup produk, yang 

Tanda seru dalam segitiga sama sisi berarti "Peringatan / Perhatian!". Ini dimaksudkan untuk memberi tahu pengguna 
tang petunjuk pengoperasian dan perawatan (servis) yang penting dalam literatur yang menyertai alat. 

Jangan menghalangi ventilasi yang terbuka. Pasang sesuai dengan petunjuk. 
Jangan memasang di dekat sumber panas apapun seperti radiator, pengatur panas, kompor, 

yang menghasilkan panas. 
Jangan mengabaikan tujuan keamanan dari jenis steker dengan polar atau tipe grounding. 
Steker dengan polar memiliki dua bilah dengan satu yang lebih lebar daripada yang lain. Tipe 

lebar atau cabang ketiga disediakan untuk 
. Jika steker yang disediakan tidak sesuai dengan stopkontak, hubungi teknisi 

Lindungi kabel listriknya agar tidak terinjak atau terjepit terutama di bagian steker, stopkontak, 

Gunakan hanya dengan penyangga, tiang, tripod, braket, atau meja yang 
ka menggunakan 

hatilah saat memindahkan penyangga/kombinasi perangkat 

Cabut peralatan saat badai petir atau bila tidak digunakan untuk jangka waktu yang lama. 
resmi. Perbaikan diperlukan bila peralatan rusak dengan 

cara apapun, seperti kabel listrik atau steker rusak, cairan tumpah atau benda jatuh ke 
perangkat, perangkat telah terkena hujan atau lembab, tidak beroperasi dengan normal, atau 

UNTUK MENGURANGI RISIKO KEBAKARAN ATAU TERSENGAT LISTRIK, JANGAN MEMBIARKAN 

 

TINDAKAN PENCEGAHAN 
 

SILAHKAN BACA DENGAN SEKSAMA SEBELUM MELANJUTKAN
 

Harap simpan manual ini di tempat yang aman untuk referensi di masa mendatang.
 

Untuk Adaptor AC 
 
 
            PERINGATAN 

 Adaptor AC ini dirancang hanya untuk digunakan dengan instrumen elektronik Yamaha. Jangan menggunakan untuk tujuan lainnya.

 Penggunaan hanya untuk dalam ruangan. Jangan menggunakan dalam lingkungan yang basah 
 
 

             PERHATIAN 

 Saat mengatur, pastikan stopkontak mudah diakses. Jika terjadi masalah atau kelainan, segera matikan switch power dari instru
lepas adaptor AC dari stopkontak. Saat adaptor AC terhubung ke stopkontak, kelistrikan mengalir pada tingkat minimum, bahkan saat power 
dalam keadaan mati. Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan untuk mencabut kabel power dari 
stopkontak. 

 

Untuk DTX-PRO 
 
 
             PERINGATAN 

Selalu ikuti tindakan pencegahan dasar di bawah ini untuk menghindari kemungkinan cedera serius atau bahkan kematian
listrik, hubungan arus pendek, kerusakan, kebakaran atau bahaya lainnya. Tindakan pencegahan ini meliputi, tetapi
sebagai berikut: 
 

Sumber daya / adaptor AC 
 

 Jangan meletakkan kabel listrik dekat dengan sumber panas 
seperti pemanas atau radiator, dan jangan terlalu menekuk 
karena dapat merusak kabel, atau menaruh benda berat di 
atasnya. 

 Gunakan hanya spesifikasi tegangan yang tepat untuk instrumen. 
Voltase yang dibutuhkan tertulis pada plat nama pada perangkat. 

 Hanya gunakan adaptor yang disediakan. Penggunaan adaptor 
yang salah dapat mengakibatkan kerusakan atau panas berlebih 
pada instrumen. 

 Periksa steker listrik secara berkala dan bersihkan segala debu 
atau kotoran sehingga tidak menumpuk. 
 

Jangan membuka 

 Instrumen ini tidak memiliki bagian yang dapat diservis oleh 
pengguna. Jangan membuka instrumen atau mencoba 
membongkar bagian dalam atau memodifikasinya. Jika terjadi 
fungsi yang tidak normal, segera hentikan penggunaan dan 
biarkan diperiksa oleh teknisi layanan resmi dari Yamaha. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Awas air 
 

 Jangan membiarkan instrumen terkena hujan, menggunakan di 
dekat air atau di kondisi basah, atau meletakkan wadah di
(seperti vas, botol atau gelas) yang mengandung cairan yang 
dapat masuk ke dalam celah. Jika cairan seperti air masuk ke 
dalam instrumen, segera matikan sumber daya dan cabut kabel 
listrik dari stopkontak AC. Kemudian biarkan untuk diperiksa oleh 
teknisi layanan resmi dari Yamaha.

 Jangan memasang atau mencabut kabel listrik dengan tangan 
yang basah. 
 

Awas api 
 

 Jangan menaruh benda yang terbakar seperti lilin pada unit. 
Benda yang terbakar dapat terjatuh dan menyebabkan kebakaran.
 

Jika terjadi kelainan 
 

 Saat terjadi masalah berikut, segera matikan 
lepaskan steker dari stopkontak. Kemudian periksakan kepada 
teknisi servis Yamaha. 
- Kabel power berjumbai atau rusak.
- Mengeluarkan asap atau bau yang tidak biasa.
- Terdapat sesuatu yang jatuh ke dalam instrumen.
- Suara yang tiba-tiba hilang saat menggunakan instrumen.
- Jika terdapat retak atau pecah pada instrumen.

SILAHKAN BACA DENGAN SEKSAMA SEBELUM MELANJUTKAN 

i masa mendatang. 

Adaptor AC ini dirancang hanya untuk digunakan dengan instrumen elektronik Yamaha. Jangan menggunakan untuk tujuan lainnya. 

Saat mengatur, pastikan stopkontak mudah diakses. Jika terjadi masalah atau kelainan, segera matikan switch power dari instrumen dan 
rikan mengalir pada tingkat minimum, bahkan saat power 

dalam keadaan mati. Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan untuk mencabut kabel power dari 

bahkan kematian akibat sengatan 
meliputi, tetapi tidak terbatas pada, 

Jangan membiarkan instrumen terkena hujan, menggunakan di 
dekat air atau di kondisi basah, atau meletakkan wadah di atasnya 
(seperti vas, botol atau gelas) yang mengandung cairan yang 
dapat masuk ke dalam celah. Jika cairan seperti air masuk ke 
dalam instrumen, segera matikan sumber daya dan cabut kabel 
listrik dari stopkontak AC. Kemudian biarkan untuk diperiksa oleh 
teknisi layanan resmi dari Yamaha. 

Jangan memasang atau mencabut kabel listrik dengan tangan 

Jangan menaruh benda yang terbakar seperti lilin pada unit. 
Benda yang terbakar dapat terjatuh dan menyebabkan kebakaran. 

Saat terjadi masalah berikut, segera matikan tombol daya dan 
lepaskan steker dari stopkontak. Kemudian periksakan kepada 

Kabel power berjumbai atau rusak. 
Mengeluarkan asap atau bau yang tidak biasa. 

uh ke dalam instrumen. 
tiba hilang saat menggunakan instrumen. 

Jika terdapat retak atau pecah pada instrumen. 
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            PERINGATAN 

Selalu ikuti tindakan pencegahan dasar di bawah ini untuk menghindari kemungkinan cedera pada anda atau 
pada instrumen atau properti lainnya. Tindakan pencegahan ini meliputi, tetapi tidak terbatas pada, sebagai berikut:
 
 

Sumber daya / adaptor AC 
 

 Jangan menghubungkan instrumen pada stopkontak dengan menggunakan konektor bercabang. Hal tersebut dapat menyebabkan kualitas 
suara yang rendah, atau kemungkinan terjadinya panas yang berlebih pada stopkontak. 

 Saat melepaskan colokan dari instrumen atau stopkontak, selalu tarik dari colokannya dan bukan dari kabelnya. Menarik kabel d
merusaknya. 

 Lepaskan colokan dari stopkontak saat instrumen tidak digunakan untuk waktu yang lama atau saat terjadi badai petir.
 

Perakitan 
 

 Rakit instrumen dalam urutan yang benar dengan mengikuti instruksi perakitan dalam manual ini. Juga, pastikan unt
secara teratur. Kegagalan untuk melakukannya dapat mengakibatkan kerusakan pada instrumen atau bahkan cedera.
memindahkan perangkat, lepas semua kabel yang terpasang. 
 

Lokasi 
 

 Jangan menaruh perangkat di tempat yang tidak stabil atau mudah terjatuh. 

 Sebelum memindahkan perangkat, lepas semua kabel yang terpasang. 

 Saat mengatur, pastikan stopkontak mudah diakses. Jika terjadi masalah atau kelainan, segera matikan tombol
lepas adaptor AC dari stopkontak. Saat adaptor AC terhubung ke stopkontak, kelistrikan mengalir pada tingkat minimum, bahkan saat 
dalam keadaan mati. Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan untuk mencabut kabel 
stopkontak. 

 Gunakan penahan modul yang disertakan jika anda memasang DTX-PRO pada perangkat keras drum. Juga, pastikan 
yang disertakan dengan penahan modul. Kegagalan untuk melakukannya dapat menyebabkan kerusakan pada komponen internal atau 
menyebabkan instrumen terjatuh. 

 Hati-hati saat memasang kabel. Jika ada orang yang tersandung kabel, instrumen bisa terguling dan menyebabkan cedera
 

Koneksi 
 

 Sebelum menyambungkan instrumen dengan komponen elektronik lainnya, matikan power dari seluruh komponen. Sebelum mematikan
atau menghidupkan power dari seluruh komponen, atur tingkat volume ke minimum. 

 Pastikan untuk mengatur volume dari seluruh komponen pada tingkat minimum mereka dan naikkan tingkat volume secara bertahap s
memainkan instrumen untuk mengatur tingkat pendengaran yang diinginkan. 

 

Penanganan 
 

 Jangan memasukkan jari atau tangan ke dalam celah apapun pada instrumen. 

 Jangan pernah memasukkan atau menjatuhkan kertas, logam, atau benda lain ke dalam celah pada panel. Ini dapat menyebabkan ced
fisik pada Anda atau orang lain, kerusakan pada instrumen atau properti lainnya, atau kegagalan operasional

 Jangan bertumpu atau menaruh benda berat pada instrumen, dan jangan menggunakan tenaga berlebih pada tombol, switch atau kone

 Jauhkan bagian-bagian kecil dari jangkauan anak kecil. Anak anda dapat menelannya secara tidak sengaja. 

 Jangan menggunakan instrumen / perangkat atau headphone dalam jangka waktu yang lama dengan tingkat volume yang tinggi atau t
nyaman, karena dapat menyebabkan kehilangan pendengaran permanen atau dengung pada telinga, konsultasikan dengan dokter.
 

Yamaha tidak bertanggungjawab untuk kerusakan karena kesalahan pemakaian atau modifikasi perangkat, atau data yang hilang.
 

Selalu matikan power saat instrumen tidak digunakan. 

Bahkan saat switch [  ] (Standby/On) dalam status standby (layar mati), aliran listrik tetap mengalir pada instrumen pada tingkat minimum.
Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan anda mencabut kabel power dari stopkontak.
 

Bila anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan Anda mencabut kabel daya dari stopkontak AC di dinding.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

pada anda atau orang lain, atau kerusakan 
sebagai berikut: 

g. Hal tersebut dapat menyebabkan kualitas 

Saat melepaskan colokan dari instrumen atau stopkontak, selalu tarik dari colokannya dan bukan dari kabelnya. Menarik kabel dapat 

Lepaskan colokan dari stopkontak saat instrumen tidak digunakan untuk waktu yang lama atau saat terjadi badai petir. 

rakitan dalam manual ini. Juga, pastikan untuk mengencangkan baut 
secara teratur. Kegagalan untuk melakukannya dapat mengakibatkan kerusakan pada instrumen atau bahkan cedera. Sebelum 

tombol daya dari instrumen dan 
Saat adaptor AC terhubung ke stopkontak, kelistrikan mengalir pada tingkat minimum, bahkan saat daya 

dalam keadaan mati. Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan untuk mencabut kabel daya dari 

PRO pada perangkat keras drum. Juga, pastikan anda menggunakan baut 
modul. Kegagalan untuk melakukannya dapat menyebabkan kerusakan pada komponen internal atau 

hati saat memasang kabel. Jika ada orang yang tersandung kabel, instrumen bisa terguling dan menyebabkan cedera 

Sebelum menyambungkan instrumen dengan komponen elektronik lainnya, matikan power dari seluruh komponen. Sebelum mematikan 

Pastikan untuk mengatur volume dari seluruh komponen pada tingkat minimum mereka dan naikkan tingkat volume secara bertahap sambil 

Jangan pernah memasukkan atau menjatuhkan kertas, logam, atau benda lain ke dalam celah pada panel. Ini dapat menyebabkan cedera 
da atau orang lain, kerusakan pada instrumen atau properti lainnya, atau kegagalan operasional. 

Jangan bertumpu atau menaruh benda berat pada instrumen, dan jangan menggunakan tenaga berlebih pada tombol, switch atau konektor. 

Jangan menggunakan instrumen / perangkat atau headphone dalam jangka waktu yang lama dengan tingkat volume yang tinggi atau tidak 
aran permanen atau dengung pada telinga, konsultasikan dengan dokter. 

Yamaha tidak bertanggungjawab untuk kerusakan karena kesalahan pemakaian atau modifikasi perangkat, atau data yang hilang. 

] (Standby/On) dalam status standby (layar mati), aliran listrik tetap mengalir pada instrumen pada tingkat minimum. 
Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan anda mencabut kabel power dari stopkontak. 

tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan Anda mencabut kabel daya dari stopkontak AC di dinding. 
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            PERINGATAN 

Selalu ikuti tindakan pencegahan dasar di bawah ini untuk menghindari kemungkinan cedera pada anda atau 
pada instrumen atau properti lainnya. Tindakan pencegahan ini meliputi, tetapi tidak terbatas pada, sebagai berikut:
 
 

Sumber daya / adaptor AC 
 

 Jangan menghubungkan instrumen pada stopkontak dengan menggunakan konektor bercabang. Hal tersebut dapat menyebabkan kualitas 
suara yang rendah, atau kemungkinan terjadinya panas yang berlebih pada stopkontak. 

 Saat melepaskan colokan dari instrumen atau stopkontak, selalu tarik dari colokannya dan bukan dari kabelnya. Menarik kabel d
merusaknya. 

 Lepaskan colokan dari stopkontak saat instrumen tidak digunakan untuk waktu yang lama atau saat terjadi badai petir.
 

Perakitan 
 

 Rakit instrumen dalam urutan yang benar dengan mengikuti instruksi perakitan dalam manual ini. Juga, pastikan unt
secara teratur. Kegagalan untuk melakukannya dapat mengakibatkan kerusakan pada instrumen atau bahkan cedera.
memindahkan perangkat, lepas semua kabel yang terpasang. 
 

Lokasi 
 

 Jangan menaruh perangkat di tempat yang tidak stabil atau mudah terjatuh. 

 Sebelum memindahkan perangkat, lepas semua kabel yang terpasang. 

 Saat mengatur, pastikan stopkontak mudah diakses. Jika terjadi masalah atau kelainan, segera matikan tombol
lepas adaptor AC dari stopkontak. Saat adaptor AC terhubung ke stopkontak, kelistrikan mengalir pada tingkat minimum, bahkan saat 
dalam keadaan mati. Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan untuk mencabut kabel 
stopkontak. 

 Gunakan penahan modul yang disertakan jika anda memasang DTX-PRO pada perangkat keras drum. Juga, pastikan 
yang disertakan dengan penahan modul. Kegagalan untuk melakukannya dapat menyebabkan kerusakan pada komponen internal atau 
menyebabkan instrumen terjatuh. 

 Hati-hati saat memasang kabel. Jika ada orang yang tersandung kabel, instrumen bisa terguling dan menyebabkan cedera
 

Koneksi 
 

 Sebelum menyambungkan instrumen dengan komponen elektronik lainnya, matikan power dari seluruh komponen. Sebelum mematikan
atau menghidupkan power dari seluruh komponen, atur tingkat volume ke minimum. 

 Pastikan untuk mengatur volume dari seluruh komponen pada tingkat minimum mereka dan naikkan tingkat volume secara bertahap s
memainkan instrumen untuk mengatur tingkat pendengaran yang diinginkan. 

 

Penanganan 
 

 Jangan memasukkan jari atau tangan ke dalam celah apapun pada instrumen. 

 Jangan pernah memasukkan atau menjatuhkan kertas, logam, atau benda lain ke dalam celah pada panel. Ini dapat menyebabkan ced
fisik pada Anda atau orang lain, kerusakan pada instrumen atau properti lainnya, atau kegagalan operasional

 Jangan bertumpu atau menaruh benda berat pada instrumen, dan jangan menggunakan tenaga berlebih pada tombol, switch atau kone

 Jauhkan bagian-bagian kecil dari jangkauan anak kecil. Anak anda dapat menelannya secara tidak sengaja. 

 Jangan menggunakan instrumen / perangkat atau headphone dalam jangka waktu yang lama dengan tingkat volume yang tinggi atau t
nyaman, karena dapat menyebabkan kehilangan pendengaran permanen atau dengung pada telinga, konsultasikan dengan dokter.
 

Yamaha tidak bertanggungjawab untuk kerusakan karena kesalahan pemakaian atau modifikasi perangkat, atau data yang hilang.
 

Selalu matikan power saat instrumen tidak digunakan. 

Bahkan saat switch [  ] (Standby/On) dalam status standby (layar mati), aliran listrik tetap mengalir pada instrumen pada tingkat minimum.
Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan anda mencabut kabel power dari stopkontak.
 

Bila anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan Anda mencabut kabel daya dari stopkontak AC di dinding.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

pada anda atau orang lain, atau kerusakan 
sebagai berikut: 

g. Hal tersebut dapat menyebabkan kualitas 

Saat melepaskan colokan dari instrumen atau stopkontak, selalu tarik dari colokannya dan bukan dari kabelnya. Menarik kabel dapat 

Lepaskan colokan dari stopkontak saat instrumen tidak digunakan untuk waktu yang lama atau saat terjadi badai petir. 

rakitan dalam manual ini. Juga, pastikan untuk mengencangkan baut 
secara teratur. Kegagalan untuk melakukannya dapat mengakibatkan kerusakan pada instrumen atau bahkan cedera. Sebelum 

tombol daya dari instrumen dan 
Saat adaptor AC terhubung ke stopkontak, kelistrikan mengalir pada tingkat minimum, bahkan saat daya 

dalam keadaan mati. Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan untuk mencabut kabel daya dari 

PRO pada perangkat keras drum. Juga, pastikan anda menggunakan baut 
modul. Kegagalan untuk melakukannya dapat menyebabkan kerusakan pada komponen internal atau 

hati saat memasang kabel. Jika ada orang yang tersandung kabel, instrumen bisa terguling dan menyebabkan cedera 

Sebelum menyambungkan instrumen dengan komponen elektronik lainnya, matikan power dari seluruh komponen. Sebelum mematikan 

Pastikan untuk mengatur volume dari seluruh komponen pada tingkat minimum mereka dan naikkan tingkat volume secara bertahap sambil 

Jangan pernah memasukkan atau menjatuhkan kertas, logam, atau benda lain ke dalam celah pada panel. Ini dapat menyebabkan cedera 
da atau orang lain, kerusakan pada instrumen atau properti lainnya, atau kegagalan operasional. 

Jangan bertumpu atau menaruh benda berat pada instrumen, dan jangan menggunakan tenaga berlebih pada tombol, switch atau konektor. 

Jangan menggunakan instrumen / perangkat atau headphone dalam jangka waktu yang lama dengan tingkat volume yang tinggi atau tidak 
aran permanen atau dengung pada telinga, konsultasikan dengan dokter. 

Yamaha tidak bertanggungjawab untuk kerusakan karena kesalahan pemakaian atau modifikasi perangkat, atau data yang hilang. 

] (Standby/On) dalam status standby (layar mati), aliran listrik tetap mengalir pada instrumen pada tingkat minimum. 
Saat anda tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan anda mencabut kabel power dari stopkontak. 

tidak menggunakan instrumen untuk waktu yang lama, pastikan Anda mencabut kabel daya dari stopkontak AC di dinding. 

PERHATIAN 
Untuk menghindari terjadinya kemungkinan kegagalan fungsi / kerusakan produk, kerusakan data, atau kerusakan pada properti lainnya, ikuti 
petunjuk di bawah ini. 
 

 Penanganan 

 Jangan menggunakan perangkat di sekitar TV, radio, peralatan stereo, telepon genggam, atau perangkat elektrik lainnya. Jika tidak, 
perangkat, TV, atau radio dapat menghasilkan noise. Saat anda menggunakan instrumen bersama dengan aplikasi pada iPad, iPhone 
atau iPod touch anda, kami menyarankan agar anda menyalakan “Mode Airplane” pada perangkat tersebut untuk menghindari 
terjadinya noise karena komunikasi. 

 Jangan memaparkan instrumen terhadap debu atau getaran yang berlebihan, atau dingin atau panas yang ekstrem (seperti di bawah 
sinar matahari langsung, dekat pemanas, atau di dalam mobil di siang hari) untuk mencegah kemungkinan kerusakan panel, kerusakan 
pada komponen internal atau tidak stabil operasi. Di tempat yang suhunya sangat tinggi atau rendah, baterai yang terpasang di dalam 
mungkin diisi ulang lebih awal dari biasanya atau gagal diisi ulang. 

 Jangan meletakkan vinyl, plastik atau benda karet pada perangkat, karena dapat menghilangkan warna dari panel. 
 

 Perawatan 

 Saat membersihkan instrumen, gunakan kain lembut dan kering / kain yang sedikit lembab. Jangan menggunakan bahan pengencer cat, 
pelarut, alkohol, cairan pembersih, atau kain dengan bahan kimia. 

 Menyimpan data 

 Pengaturan sistem (Manual Referensi (PDF)) dipertahankan ketika daya dimatikan. Namun, data yang disimpan dapat hilang karena 
kegagalan, kesalahan operasi, dll. Simpan data penting anda ke flash disk / perangkat eksternal seperti komputer (Manual Referensi 
(PDF)). 

 Klik / Kit yang telah diedit, dll. akan hilang ketika anda mematikan daya ke instrumen. Ini juga terjadi ketika daya dimatikan oleh fungsi 
Auto Power Off. Simpan data ke instrumen, atau ke flash disk / perangkat eksternal seperti komputer (Referensi Manual (PDF)). Namun, 
data yang disimpan ke instrumen mungkin hilang karena beberapa kegagalan, kesalahan operasi, dll. Simpan data penting anda ke flash 
disk / perangkat eksternal seperti komputer (Manual Referensi (PDF)). 

 Untuk melindungi dari kehilangan data melalui kerusakan flash disk, kami sarankan anda menyimpan data penting anda ke flash disk 
cadangan atau perangkat eksternal seperti komputer sebagai data cadangan. 

 
 

Informasi 
 Tentang hak cipta 

 Menyalin data musik yang tersedia secara komersial termasuk tetapi tidak terbatas pada data MIDI dan / atau data audio sangat 
dilarang kecuali untuk penggunaan pribadi anda. 

 Produk ini menggabungkan dan membundel konten di mana Yamaha memiliki hak cipta atau sehubungan dengan lisensi yang Yamaha 
miliki untuk menggunakan hak cipta orang lain. Karena undang-undang hak cipta dan undang-undang lain yang relevan, anda TIDAK 
diizinkan mendistribusikan media tempat konten ini disimpan atau direkam dan tetap sama atau sangat mirip dengan yang ada di 
produk. 
 

 Konten yang dijelaskan di atas termasuk program komputer, data Style Pengiring, data MIDI, data WAVE, data rekaman suara, partitur, 
data partitur, dll. 

 Anda diperbolehkan mendistribusikan media di mana permainan atau produksi musik Anda menggunakan konten ini direkam, dan izin 
dari Yamaha Corporation tidak diperlukan dalam kasus tersebut. 
 

 Tentang panduan ini 

 Ilustrasi dan layar LCD yang ditunjukkan pada manual ini hanya untuk tujuan instruksi, dan mungkin akan tampak berbeda dari 
instrumen anda. 

 Windows adalah merek dagang terdaftar dari Microsoft® Corporation di Amerika Serikat dan negara lain. 

 Apple, Mac, Macintosh, iPhone, iPad, iPod touch, dan Lightning adalah merek dagang Apple Inc., terdaftar di AS dan negara lain. 

 Android adalah merek dagang Google LLC. 

 Nama perusahaan dan nama produk dalam manual ini adalah merek dagang atau merek dagang terdaftar dari masing-masing 
perusahaan. 

 Nama-nama tombol, terminal, dan sejenisnya dari panel depan, belakang dan atas DTX-PRO terlampir dalam [] (kurung siku). 
 

 Versi Firmware Terbaru 
 

Dari waktu ke waktu, Yamaha dapat memperbarui firmware produk tanpa pemberitahuan sebelumnya. 
Karena itu, kami menyarankan anda memeriksa situs web kami (di bawah) untuk versi terbaru dan tetap memperbarui firmware DTX-PRO 
anda. 
 

https://download.yamaha.com/ 
 

Konten Manual Pemilik ini berlaku untuk versi terbaru dari firmware pada saat dicetak. Rincian mengenai fungsi apa pun yang 
ditambahkan ke versi yang lebih baru juga akan tersedia melalui situs web di atas. 
 

 Tentang Elektronik Drum Pad (Pad) 
 

Di dalam Manual Pemilik ini, pad eksternal opsional yang dapat dihubungkan ke DTX-PRO disebut dengan nama model. Harap dicatat 
bahwa nama-nama model ini baru pada saat mencetak manual ini. 
Rincian mengenai model yang dirilis selanjutnya akan tersedia melalui situs web berikut. 
 

https://download.yamaha.com/ 
 

* Yamaha Corporation berhak untuk memodifikasi URL ini kapan saja tanpa pemberitahuan sebelumnya 
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Kontrol Panel dan Fungsi 
 

Panel Atas 

 
 

Knob KIT MODIFIER 
Sesuaikan jumlah Ambience (suara latar belakang lokasi), Comp 
(tingkat kekuatan atau punch suara), Effect (efek lain yang 
diberikan pada Kit) 
 

 
 Struktur Perangkat 

 Menyesuaikan (Memodifikasi) Efek Suara 

 
 
 
 
 

Knob [-] [+] Tombol [-] tombol [+] 
 

 
 

 

 
 

Menambah atau mengurangi nilai. 
Knob berguna untuk mengubah beberapa nilai, 
sedangkan tombol berguna untuk mengubah nilai secara 
bertahap. Dalam manual ini, knob [-] [+], tombol [-] dan 
tombol [+] secara kolektif disebut “pengontrol [-] [+]” 
untuk situasi di mana Anda dapat menggunakan knob 
atau tombol. 

 
 
 
 

Knob VOLUME 
Menyesuaikan volume Master (suara 
keseluruhan), volume audio (selain 
permainan anda dan klik), dan volume 
Klik.  

 
 
 
 
 

Layar 
Tombol Function 1-3 ([F1], [F2], [F3]) 
Pilih fungsi yang muncul di bagian bawah setiap 
layar. 
 

Cara membaca  
layar KIT 

 

PERHATIAN 
Tentang tanda "  ": 
Tanda   muncul di kanan atas layar ketika 
pengaturan klik atau Kit telah diubah. Ini untuk 
mengingatkan anda bahwa pengaturan telah 
berubah tetapi belum disimpan (Store). Tanda 
menghilang ketika anda menyimpan pengaturan. 
Ketika anda memilih layar lain tanpa terlebih dahulu 
menyimpan pengaturan, perubahan akan hilang. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Switch [  ] (Standby/On) 
Mengaktifkan daya antara standby (mati) dan hidup. 

 
 

Tampilan Click Tempo 

 
 
 
 
 

Knob [TEMPO] 
Mengatur tempo. 

 

Tombol [START/STOP] (Click Start / Stop) 
Memulai atau menghentikan klik (metronome). 
Indikator berkedip sesuai dengan tempo klik. 

 
 
 
 
 
 

 

Tombol untuk menampilkan layar 
 
 

 
 

 

Tombol [MENU] 
Mengakses layar pengaturan 
lanjutan. Untuk informasi lebih 
lanjut, lihat Manual Referensi (PDF). 
 

 

 
 

 

Tombol [EXIT] 
Membatalkan tindakan atau kembali ke layar 
satu tingkat lebih tinggi. Tekan beberapa kali 
untuk kembali ke layar KIT. 
 

 

 
 

 

Tombol [KIT] 

 Layar KIT 
 

 
 

CATATAN 
Tombol ini juga dapat digunakan sebagai 
Tombol Panik untuk menghentikan suara KIT. 

 

 

 
 

 

Tombol [TRAINING] 

 Layar TRAINING 
 

 

 
 

 

Tombol STORE 

 Layar STORE 
Menyimpan Kit atau pengaturan Klik yang telah 
anda buat. 
 

 

 
 

 

Tombol [CLICK] 

 Layar CLICK (metronome) 
 

 

 
 

 

Tombol RECORDER 

 Layar RECORDER (merekam dan memutar 
kembali) 

Tombol berkedip saat merekam. 
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Kontrol Panel dan Fungsi 
 

Panel Atas 

 
 

Knob KIT MODIFIER 
Sesuaikan jumlah Ambience (suara latar belakang lokasi), Comp 
(tingkat kekuatan atau punch suara), Effect (efek lain yang 
diberikan pada Kit) 
 

 
 Struktur Perangkat 

 Menyesuaikan (Memodifikasi) Efek Suara 

 
 
 
 
 

Knob [-] [+] Tombol [-] tombol [+] 
 

 
 

 

 
 

Menambah atau mengurangi nilai. 
Knob berguna untuk mengubah beberapa nilai, 
sedangkan tombol berguna untuk mengubah nilai secara 
bertahap. Dalam manual ini, knob [-] [+], tombol [-] dan 
tombol [+] secara kolektif disebut “pengontrol [-] [+]” 
untuk situasi di mana Anda dapat menggunakan knob 
atau tombol. 

 
 
 
 

Knob VOLUME 
Menyesuaikan volume Master (suara 
keseluruhan), volume audio (selain 
permainan anda dan klik), dan volume 
Klik.  

 
 
 
 
 

Layar 
Tombol Function 1-3 ([F1], [F2], [F3]) 
Pilih fungsi yang muncul di bagian bawah setiap 
layar. 
 

Cara membaca  
layar KIT 

 

PERHATIAN 
Tentang tanda "  ": 
Tanda   muncul di kanan atas layar ketika 
pengaturan klik atau Kit telah diubah. Ini untuk 
mengingatkan anda bahwa pengaturan telah 
berubah tetapi belum disimpan (Store). Tanda 
menghilang ketika anda menyimpan pengaturan. 
Ketika anda memilih layar lain tanpa terlebih dahulu 
menyimpan pengaturan, perubahan akan hilang. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Switch [  ] (Standby/On) 
Mengaktifkan daya antara standby (mati) dan hidup. 

 
 

Tampilan Click Tempo 

 
 
 
 
 

Knob [TEMPO] 
Mengatur tempo. 

 

Tombol [START/STOP] (Click Start / Stop) 
Memulai atau menghentikan klik (metronome). 
Indikator berkedip sesuai dengan tempo klik. 

 
 
 
 
 
 

 

Tombol untuk menampilkan layar 
 
 

 
 

 

Tombol [MENU] 
Mengakses layar pengaturan 
lanjutan. Untuk informasi lebih 
lanjut, lihat Manual Referensi (PDF). 
 

 

 
 

 

Tombol [EXIT] 
Membatalkan tindakan atau kembali ke layar 
satu tingkat lebih tinggi. Tekan beberapa kali 
untuk kembali ke layar KIT. 
 

 

 
 

 

Tombol [KIT] 

 Layar KIT 
 

 
 

CATATAN 
Tombol ini juga dapat digunakan sebagai 
Tombol Panik untuk menghentikan suara KIT. 

 

 

 
 

 

Tombol [TRAINING] 

 Layar TRAINING 
 

 

 
 

 

Tombol STORE 

 Layar STORE 
Menyimpan Kit atau pengaturan Klik yang telah 
anda buat. 
 

 

 
 

 

Tombol [CLICK] 

 Layar CLICK (metronome) 
 

 

 
 

 

Tombol RECORDER 

 Layar RECORDER (merekam dan memutar 
kembali) 

Tombol berkedip saat merekam. 
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Panel Depan 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Jack [  ] (Headphone) 
Untuk menghubungkan headphone. Jack 
keluaran ini adalah colokan phone stereo standar 
(6,3 mm). Gunakan mini stereo 3,5 mm ke (6,3 
mm) stereo untuk menghubungkan headphone 
atau earphone dengan colokan stereo mini (3,5 

mm) ke jack [  ]. 
 

 PERINGATAN 
Jangan gunakan headphone untuk jangka waktu 
lama pada volume tinggi. Melakukannya dapat 
menyebabkan kehilangan pendengaran. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Jack [  ] (input auxiliary) 
Sambungkan ke jack headphone di ponsel pintar 
atau pemutar musik portabel. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



9DTX-PRO Panduan Pemilik

Panel Depan 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Jack [  ] (Headphone) 
Untuk menghubungkan headphone. Jack 
keluaran ini adalah colokan phone stereo standar 
(6,3 mm). Gunakan mini stereo 3,5 mm ke (6,3 
mm) stereo untuk menghubungkan headphone 
atau earphone dengan colokan stereo mini (3,5 

mm) ke jack [  ]. 
 

 PERINGATAN 
Jangan gunakan headphone untuk jangka waktu 
lama pada volume tinggi. Melakukannya dapat 
menyebabkan kehilangan pendengaran. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Jack [  ] (input auxiliary) 
Sambungkan ke jack headphone di ponsel pintar 
atau pemutar musik portabel. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Panel Belakang 

 

 

 

Jack Trigger Input 
Jack [  ] menuju  
jack [  SNARE]  
Menghubungkan pad seri DTX. 
Untuk menghubungkan pad yang 
termasuk dalam Drum Kit anda, lihat 
Manual Perakitan. Jack input trigger 
ini juga menerima add-on yang 
dijual terpisah. Untuk informasi 
lebih lanjut, lihat "Tentang Jack 
Input Trigger". 

 

Konektor [MIDI OUT] 
Menghubungkan perangkat MIDI untuk 
mengirim pesan MIDI dari DTX-PRO.  
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
 

Terminal [USB TO 
DEVICE] 
 

Menghubungkan flash 
disk. Tidak dapat 
digunakan dengan 
perangkat USB lainnya. 
 

 “Menggunakan Flash 
Disk” 

 
 
 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 
 
 
 

 
Jack DC IN 
 

Gunakan adaptor 
AC yang disertakan 
dengan DTX-PRO. 
 

 

 

 
 
 

 
 

 
 

 

 
 
 

 

 

 
 
 

 

 

 
 
 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Jack OUTPUT [R]/[L/MONO] 
 

 
 
 
 
 
 
 

Sambungkan ke speaker aktif atau sistem PA lainnya. 
Jack ini adalah jack keluaran tipe phone standar. Jika 
output mono diperlukan, gunakan hanya jack 
[L/MONO]. 
 

 

 
 

Terminal [USB TO HOST] 
 
Sambungkan komputer atau perangkat pintar seperti 
ponsel pintar atau tablet untuk mengirim dan menerima 
sinyal digital (audio dan MIDI). Bagian tambahan 
diperlukan untuk menghubungkan perangkat pintar. 
Untuk informasi lebih lanjut, lihat “iPhone / iPad 
Connection Manual” atau “Smart Device Connection 
Manual untuk Android ™” (PDF). 

Komputer  “Menghubungkan Komputer” 
Referensi Manual (PDF)  

Perangkat pintar  “Menggunakan Perangkat Cerdas”  
 
 

 

 

 

 

 
 

 

Pengait kabel 
Gantung kabel adaptor AC di sekitar pengait  ini untuk 
mencegah sambungan terputus secara tidak disengaja saat 
digunakan. 
 
PERINGATAN 
Tekukan berlebihan dapat 
merusak kabel adaptor AC  
dan menimbulkan bahaya 
kebakaran. Untuk alasan ini, 
pastikan kabel listrik tidak 
tertekuk pada sudut yang 
ekstrem saat digantung pada 
pengait. 
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Panduan Pemasangan 
 

Persiapan 

 
Ini memberikan informasi tentang pengaturan dan pengaturan awal dalam persiapan untuk bermain. 
 

 

Alur kerja 
 

 

Memasang DTX-PRO 
 

↓ 
 

Menghubungkan adaptor AC 
 

↓ 
 

Menghubungkan Headphone 
 

↓ 
 

Menyalakan 
 

↓ 
 

Pengaturan Awal (Wizard Pengaturan Trigger) 
 

 

Pengaturan sudah selesai. 
 
 

Instalasi DTX-PRO 

 
Pertama, instal DTX-PRO. 
Ada tiga cara instalasi seperti yang ditunjukkan di bawah ini. 
 

 Pasang DTX-PRO ke rak drum kit anda. (Untuk informasi lebih lanjut, lihat Manual Perakitan.) 

 Gunakan penahan modul yang disertakan untuk memasang perangkat drum standar. (Lihat 
“Mengintegrasikan Drum Akustik & Elektronik”). 

 Tempatkan di permukaan yang rata. 
 

Setelah menginstal DTX-PRO, sambungkan kabel ke Pad. Untuk informasi lebih lanjut tentang koneksi, lihat Manual 
Perakitan khusus drum kit anda. 
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Panduan Pemasangan 
 

Persiapan 

 
Ini memberikan informasi tentang pengaturan dan pengaturan awal dalam persiapan untuk bermain. 
 

 

Alur kerja 
 

 

Memasang DTX-PRO 
 

↓ 
 

Menghubungkan adaptor AC 
 

↓ 
 

Menghubungkan Headphone 
 

↓ 
 

Menyalakan 
 

↓ 
 

Pengaturan Awal (Wizard Pengaturan Trigger) 
 

 

Pengaturan sudah selesai. 
 
 

Instalasi DTX-PRO 

 
Pertama, instal DTX-PRO. 
Ada tiga cara instalasi seperti yang ditunjukkan di bawah ini. 
 

 Pasang DTX-PRO ke rak drum kit anda. (Untuk informasi lebih lanjut, lihat Manual Perakitan.) 

 Gunakan penahan modul yang disertakan untuk memasang perangkat drum standar. (Lihat 
“Mengintegrasikan Drum Akustik & Elektronik”). 

 Tempatkan di permukaan yang rata. 
 

Setelah menginstal DTX-PRO, sambungkan kabel ke Pad. Untuk informasi lebih lanjut tentang koneksi, lihat Manual 
Perakitan khusus drum kit anda. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Menghubungkan Adaptor AC 
 

 

 PERINGATAN 
Gunakan hanya adaptor AC yang ditentukan. Menggunakan adaptor AC yang berbeda dapat menyebabkan kegagalan 
fungsi, panas berlebih, kebakaran, dan masalah lainnya. Ini dapat membatalkan garansi jadi harap perhatikan dengan 
seksama. 
 

 
 

 

 PERINGATAN 
Letakkan DTX-PRO di dekat stopkontak. Jika anda melihat ada ketidaknormalan selama pengoperasian, segera 
matikan dan cabut adaptor AC. 
 

 

1. Pastikan daya dimatikan (semua lampu panel dan 
lampu latar layar mati). 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Hanya untuk adaptor AC tipe colokan yang dapat 
dilepas: Pastikan steker tidak dilepas.  
 

 

 PERINGATAN 
• Untuk adaptor AC dengan colokan yang 
dapat dilepas, gunakan saja adaptor AC 
dengan colokan yang terpasang, dan simpan 
colokan. Memasukkan hanya bagian colokan 
ke stopkontak dapat menyebabkan sengatan 
listrik atau kebakaran. 
• Jika colokan yang dapat dilepas terlepas dari 
adaptor AC, hindari menyentuh bagian logam 
pada colokan dan geser adaptor AC ke colokan 
sampai anda mendengarnya terkunci ke 
adaptor dengan bunyi klik. Juga, pastikan anda 
menjauhkan benda asing dari colokan. Ini 
dapat menyebabkan sengatan listrik, 
korsleting, atau kegagalan fungsi. 
 

 

3. Hubungkan adaptor 
 

 

 PERINGATAN 
Pastikan untuk menggunakan adaptor AC yang 
telah ditentukan. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

Tidak ada lampu latar layar 
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4. Kaitkan kabel AC adaptor di sekeliling pengait 
kabel untuk mengamankannya. 
 

 

 PERINGATAN 
Tekukan berlebihan dapat merusak kabel 
adaptor AC dan menimbulkan bahaya 
kebakaran. Oleh karena itu, pastikan kabel daya 
tidak tertekuk pada sudut yang ekstrem saat 
menggantung pada pengait. 
 

 

5. Masukan colokan adaptor AC ke stopkontak listrik 
rumah. 
 

 

 PERINGATAN 

Bahkan ketika saklar [  ] (Standby/On) dalam 
status standby (lampu daya mati / layar mati), 
listrik masih mengalir ke instrumen pada tingkat 
minimum. Ketika anda tidak menggunakan DTX-
PRO untuk jangka waktu yang lama, pastikan 
anda mencabut adaptor AC dari stopkontak AC 
dinding. 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

CATATAN 
Saat melepaskan adaptor AC, putar instrumen lalu jalankan prosedur ini dalam urutan terbalik. 
 
 
 
 
 

 Menghubungkan headphone 
Hubungkan headphone ke jack [  ] (headphone). 

 
 

 PERINGATAN 
Jangan gunakan headphone dengan volume tinggi 
untuk waktu yang lama. Melakukannya dapat 
menyebabkan kehilangan pendengaran. 
 

 
Untuk menyesuaikan volume headphone, gunakan knob 
[MASTER VOLUME]. 
Untuk menyesuaikan EQ headphone, tekan tombol 
[MENU] dan sesuaikan parameter PhonesEQ. 
(MENU/PhonesEQ) 
Untuk informasi lebih lanjut, lihat Manual Referensi (PDF). 
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4. Kaitkan kabel AC adaptor di sekeliling pengait 
kabel untuk mengamankannya. 
 

 

 PERINGATAN 
Tekukan berlebihan dapat merusak kabel 
adaptor AC dan menimbulkan bahaya 
kebakaran. Oleh karena itu, pastikan kabel daya 
tidak tertekuk pada sudut yang ekstrem saat 
menggantung pada pengait. 
 

 

5. Masukan colokan adaptor AC ke stopkontak listrik 
rumah. 
 

 

 PERINGATAN 

Bahkan ketika saklar [  ] (Standby/On) dalam 
status standby (lampu daya mati / layar mati), 
listrik masih mengalir ke instrumen pada tingkat 
minimum. Ketika anda tidak menggunakan DTX-
PRO untuk jangka waktu yang lama, pastikan 
anda mencabut adaptor AC dari stopkontak AC 
dinding. 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

CATATAN 
Saat melepaskan adaptor AC, putar instrumen lalu jalankan prosedur ini dalam urutan terbalik. 
 
 
 
 
 

 Menghubungkan headphone 
Hubungkan headphone ke jack [  ] (headphone). 

 
 

 PERINGATAN 
Jangan gunakan headphone dengan volume tinggi 
untuk waktu yang lama. Melakukannya dapat 
menyebabkan kehilangan pendengaran. 
 

 
Untuk menyesuaikan volume headphone, gunakan knob 
[MASTER VOLUME]. 
Untuk menyesuaikan EQ headphone, tekan tombol 
[MENU] dan sesuaikan parameter PhonesEQ. 
(MENU/PhonesEQ) 
Untuk informasi lebih lanjut, lihat Manual Referensi (PDF). 
 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Menyalakan atau Mematikan 

 

 Menyalakan 
1. Putar knob [MASTER VOLUME] sepenuhnya 

berlawanan arah jarum jam untuk menurunkan 
volume DTX-PRO ke minimum. 
 
 
 

 
 

2. Tekan switch [  ] (Standby/On). 

 
 
 

 
 
 

Pengaturan Awal (Wizard Pengaturan Trigger) 
Saat anda mengaktifkan DTX-PRO anda untuk pertama kalinya, halaman Pengaturan Awal akan ditampilkan. Pada 
halaman ini, anda akan diminta untuk menentukan yang berikut ini. Ketika anda menentukan nomor model, DTX-PRO 
akan secara otomatis mengoptimalkan tingkat output pemicu untuk semua pad anda. 
 

1. Identifikasi drum kit anda menggunakan pengontrol [-] [+] dan tekan tombol di bawah “OK” ([F3]). 
2. Ketika layar konfirmasi muncul, tekan tombol di bawah “YES” ([F1]). 
Ketika pengaturan awal selesai, layar KIT muncul. 
 

CATATAN 

 Nomor model drum kit anda ditunjukkan pada Manual Pemasangan untuk drum kit anda. 

 Anda dapat mengubah drum kit yang ditentukan kapan saja setelah menyelesaikan Pengaturan Awal. Untuk 
informasi lebih lanjut, lihat Manual Referensi (PDF). (MENU/Job/Trigger) 

 

 
 
Jika pengaturan awal sudah selesai, layar KIT muncul 
langsung setelah layar pengaktifan, tanpa 
menunjukkan Wizard Pengaturan Trigger. 
 

 
 
 
 
 
 

3. Jika Anda terhubung ke sistem PA: 
Nyalakan speaker eksternal. 
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 Mematikan  
 

PERHATIAN 

 DTX-PRO secara otomatis menyimpan pengaturan ketika daya dimatikan, jadi jangan mencabut adaptor AC sampai 
layar LCD dimatikan sepenuhnya. 

 Data Kit yang tidak disimpan akan hilang, jadi selalu simpan data (Store) sebelum mematikannya. 
 

1. Jika anda terhubung ke sistem PA: Matikan 
speaker eksternal.  
 
 
 
 
 

2. Putar knob [MASTER VOLUME] sepenuhnya 
berlawanan arah jarum jam untuk menurunkan 
volume ke minimum. 
 
 
 
 
 

3. Tahan tombol [  ] (Standby/On).  
DTX-PRO dalam kondisi Standby dan layar serta 
lampu mati. 
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 Mematikan  
 

PERHATIAN 

 DTX-PRO secara otomatis menyimpan pengaturan ketika daya dimatikan, jadi jangan mencabut adaptor AC sampai 
layar LCD dimatikan sepenuhnya. 

 Data Kit yang tidak disimpan akan hilang, jadi selalu simpan data (Store) sebelum mematikannya. 
 

1. Jika anda terhubung ke sistem PA: Matikan 
speaker eksternal.  
 
 
 
 
 

2. Putar knob [MASTER VOLUME] sepenuhnya 
berlawanan arah jarum jam untuk menurunkan 
volume ke minimum. 
 
 
 
 
 

3. Tahan tombol [  ] (Standby/On).  
DTX-PRO dalam kondisi Standby dan layar serta 
lampu mati. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Mengubah Pengaturan Keseluruhan 

� Auto Power Off 

Fungsi Auto Power Off secara otomatis mematikan DTX-PRO setelah beberapa saat tidak aktif. Default pabrik diatur pada 
15 menit. 
 
PERHATIAN 
•  Data yang tidak disimpan akan hilang ketika DTX-PRO dimatikan dengan fungsi Auto Power Off. Selalu simpan data 

sebelum mematikannya. 
•  Dalam mode operasi tertentu, fungsi Auto Power Off tidak akan mematikan DTX-PRO ketika waktu yang ditentukan 

telah lewat. Jadi kami sarankan anda selalu mematikan DTX-PRO secara manual ketika anda selesai 
menggunakannya. 

•  Jika anda berharap DTX-PRO tidak aktif selama jangka waktu tertentu saat terhubung ke peralatan audio eksternal 
atau PA, kami sarankan untuk sepenuhnya menurunkan volume pada peralatan eksternal. Atau, anda dapat 
menonaktifkan fungsi Auto Power Off untuk memastikan bahwa DTX-PRO tetap menyala. 

 
CATATAN 
Untuk mengatur Auto Power Off ke waktu selain 15 menit, akses pengaturan dari tombol [MENU]. (MENU/Utility/General) 
 

•  Membatalkan Auto Power-Off Dengan Cepat 
Pertama, pastikan DTX-PRO dimatikan. Kemudian, 
sambil menahan tombol [-], tekan tombol [  ] 
(Standby/On) untuk membatalkan fungsi Auto Power 
Off. Fungsi ini akan tetap mati hingga anda mengatur 
waktu Auto Power Off. 
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 Mengembalikan Pengaturan DTX-PRO ke Pengaturan Awal (Factory Reset) 
 

Gunakan fungsi Factory Reset untuk mengembalikan pengaturan DTX-PRO ke default pabriknya, bahkan jika anda secara 
tidak sengaja menimpa pengaturan ini. 
 

PERHATIAN 
Factory Reset menimpa pengaturan yang telah anda buat dengan default pabrik yang sesuai. Simpan data penting 
yang ditentukan pengguna ke flash disk sebelum melakukan reset pabrik. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Manual 
Referensi (PDF). (MENU/File) 

 
 

 Melakukan Factory Reset  
 

Pertama, pastikan DTX-PRO dimatikan. Kemudian, 

sambil menahan tombol [-] dan [+], tekan tombol [  ] 
(Standby/On) untuk melakukan fungsi Factory Reset. 
 

CATATAN 
Anda juga dapat mengakses factory reset melalui tombol 
[MENU].  
(MENU/Factory Reset) 
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 Mengembalikan Pengaturan DTX-PRO ke Pengaturan Awal (Factory Reset) 
 

Gunakan fungsi Factory Reset untuk mengembalikan pengaturan DTX-PRO ke default pabriknya, bahkan jika anda secara 
tidak sengaja menimpa pengaturan ini. 
 

PERHATIAN 
Factory Reset menimpa pengaturan yang telah anda buat dengan default pabrik yang sesuai. Simpan data penting 
yang ditentukan pengguna ke flash disk sebelum melakukan reset pabrik. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Manual 
Referensi (PDF). (MENU/File) 

 
 

 Melakukan Factory Reset  
 

Pertama, pastikan DTX-PRO dimatikan. Kemudian, 

sambil menahan tombol [-] dan [+], tekan tombol [  ] 
(Standby/On) untuk melakukan fungsi Factory Reset. 
 

CATATAN 
Anda juga dapat mengakses factory reset melalui tombol 
[MENU].  
(MENU/Factory Reset) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Panduan Aplikasi 
 

Menghubungkan Add-on yang Dijual Terpisah dan Perangkat 
Eksternal 

 
Anda dapat menghubungkan add-on (dijual terpisah) dan perangkat eksternal ke DTX-PRO untuk mengakses lebih banyak 
fungsi DTX-PRO. 
 

 Tentang Jack Input Trigger 
 

Jack Input Trigger digunakan untuk menghubungkan pad. Jack [  SNARE] hingga [  ] pada panel belakang dapat 
menerima hingga 14 pad. 
 

 

KONTROL,  HI-HAT 
Untuk menghubungkan pengontrol hi-hat HH65, pad 
hi-hat RHH135 asli dan lainnya. 

 
 

 CRASH2,  CRASH1,  RIDE 
Mendukung pad single-piezo  
(3-zona) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

,  SNARE 
Mendukung pad multi-piezo dan pad 
single-piezo (3-zona). 
 

Untuk menghubungkan tom tambahan dan 
pad lainnya, gunakan jack . 

 
 

KICK/ , TOM3/ , TOM2/ ,  TOM1/  
Mendukung pad multi-piezo. 
Pad single-piezo yang terhubung ke jack ini berfungsi sebagai pad 1 
zona. 
 

Saat kick pad seperti KP90 terhubung ke jack ini, anda dapat 
menggunakan jack input di bagian belakang kick pad untuk 
menambahkan pad lainnya. 
 

Anda dapat menghubungkan dua pad ke satu jack menggunakan 
kabel Y yang tersedia secara komersial. (Dalam kondisi ini, semua pad 
berfungsi sebagai pad 1-zona single-piezo). 
 

 
 
Untuk menghubungkan dua pad ke jack, anda mungkin perlu 
mengatur input trigger untuk menggunakannya secara terpisah 
(MENU/Trigger/Input mode). Untuk informasi lebih lanjut, lihat 
Manual Referensi (PDF) 
 

 

 
 

Untuk informasi tentang pengaturan suara input trigger, lihat Data List (PDF). 
 

Untuk informasi lebih lanjut tentang aksesori yang dijual terpisah yang dapat dihubungkan ke setiap jack input trigger,  lihat tabel Pad Module 
Compatibility yang tersedia di situs web yang ditunjukkan di bawah ini. 
 

Yamaha Downloads: https://download.yamaha.com/ 
* Yamaha Corporation berhak untuk memodifikasi URL ini kapan saja tanpa pemberitahuan sebelumnya. 
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 Mengintegrasikan Aksesori yang Dijual Terpisah 
 

Anda dapat menambahkan perangkat drum elektronik anda dengan berbagai aksesori* untuk pengalaman bermain drum 
yang lebih menyenangkan. 
(*: dijual terpisah) 
 

 

Berikut ini penjelasan cara menghubungkan XP125SD-M atau RHH135. Untuk informasi tentang kompatibilitas pad 
lainnya, lihat tabel Pad Module compatibility (PDF). https://download.yamaha.com/ 
 

 

 Menambahkan XP125SD-M (Dijual 
Terpisah) 
 

Tambahkan pad yang dijual terpisah ke DTX-PRO untuk 
memainkan drum atau suara perkusi atau untuk 
mengontrol fungsi dengan memukul pad. 

1. Matikan modul drum trigger. 

2. Pasang XP125SD-M ke rak drum anda. 
Gunakan kabel yang diberikan dengan XP125SD-M, 
sambungkan ke jack  pada DTX-PRO. 
 

 
 

3. Nyalakan modul drum trigger. 

4. Pilih jenis pad yang benar untuk XP125SD-M.  
Untuk informasi lebih lanjut tentang cara mengatur 
jenis pad, lihat Manual Referensi (PDF). 
(MENU/TRIGGER/Pad Type) 

 
 
 
 

 Menggunakan RHH135 (Dijual Terpisah) 
Sebagai Ganti Pad Hi-Hat yang Disertakan 
dalam Kit DTX6K-X 
 

Anda dapat menggunakan RHH135 (dijual terpisah) 
sebagai ganti pad hi-hat yang disertakan dalam Kit DTX6K-
X. Dengan cara ini, anda dapat memainkan suara yang 
berbeda dengan memukul bagian (atau "Zona") pad yang 
berbeda. 
 

1. Matikan modul drum trigger. 

2. Hubungkan kabel yang disertakan dengan RHH135 
dari jack PAD pada RHH135 ke jack  HI-HAT pada 
DTX-PRO, dan dari jack HI-HAT pada RHH135 ke jack 
CONTROL pada DTX-PRO.  

 

 
 

3. Nyalakan modul drum trigger. 

4. Pilih jenis pad yang benar untuk RHH135. 
 Untuk informasi lebih lanjut tentang cara mengatur 
jenis pad, lihat Manual Referensi (PDF). 
(MENU/TRIGGER/Pad Type) 
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 Mengintegrasikan Aksesori yang Dijual Terpisah 
 

Anda dapat menambahkan perangkat drum elektronik anda dengan berbagai aksesori* untuk pengalaman bermain drum 
yang lebih menyenangkan. 
(*: dijual terpisah) 
 

 

Berikut ini penjelasan cara menghubungkan XP125SD-M atau RHH135. Untuk informasi tentang kompatibilitas pad 
lainnya, lihat tabel Pad Module compatibility (PDF). https://download.yamaha.com/ 
 

 

 Menambahkan XP125SD-M (Dijual 
Terpisah) 
 

Tambahkan pad yang dijual terpisah ke DTX-PRO untuk 
memainkan drum atau suara perkusi atau untuk 
mengontrol fungsi dengan memukul pad. 

1. Matikan modul drum trigger. 

2. Pasang XP125SD-M ke rak drum anda. 
Gunakan kabel yang diberikan dengan XP125SD-M, 
sambungkan ke jack  pada DTX-PRO. 
 

 
 

3. Nyalakan modul drum trigger. 

4. Pilih jenis pad yang benar untuk XP125SD-M.  
Untuk informasi lebih lanjut tentang cara mengatur 
jenis pad, lihat Manual Referensi (PDF). 
(MENU/TRIGGER/Pad Type) 

 
 
 
 

 Menggunakan RHH135 (Dijual Terpisah) 
Sebagai Ganti Pad Hi-Hat yang Disertakan 
dalam Kit DTX6K-X 
 

Anda dapat menggunakan RHH135 (dijual terpisah) 
sebagai ganti pad hi-hat yang disertakan dalam Kit DTX6K-
X. Dengan cara ini, anda dapat memainkan suara yang 
berbeda dengan memukul bagian (atau "Zona") pad yang 
berbeda. 
 

1. Matikan modul drum trigger. 

2. Hubungkan kabel yang disertakan dengan RHH135 
dari jack PAD pada RHH135 ke jack  HI-HAT pada 
DTX-PRO, dan dari jack HI-HAT pada RHH135 ke jack 
CONTROL pada DTX-PRO.  

 

 
 

3. Nyalakan modul drum trigger. 

4. Pilih jenis pad yang benar untuk RHH135. 
 Untuk informasi lebih lanjut tentang cara mengatur 
jenis pad, lihat Manual Referensi (PDF). 
(MENU/TRIGGER/Pad Type) 

 
 
 
 
 
 
 

 Mengintegrasikan Drum Elektronik & Akustik 
Berikut ini menjelaskan beberapa contoh bagaimana anda dapat mengintegrasikan drum elektronik dan akustik. 
 

 Menambahkan Pad ke Perangkat Drum 
Akustik 

 

Dengan memasang CSAT924A Cymbal Stand 
Attachment dan penahan drum ke cymbal stand dari 
kit drum akustik, anda dapat dengan mudah 
menambahkan pad seperti XP80, XP70, dan TP70 ke 
kit itu. Diagram berikut menunjukkan contoh khusus 
tentang bagaimana berbagai komponen dapat diatur. 
Saat dipasang, atur parameter Pad Type. 
(MENU/TRIGGER/Pad Type) 
 

 
 
 
 

 Pengaturan khusus 
 

 
 
 
 

 Memainkan DTX-PRO Menggunakan 
Drum Akustik 

 

Anda dapat memasang DT50K atau DT50S Drum 
Trigger ke snare drum atau bass drum dan 
menyambungkan ke jack [ KICK/  ] atau              
jack [ SNARE] pada DTX-PRO untuk mengirim sinyal 
pemicu ke modul drum trigger Anda setiap kali drum 
dipukul. Setelah menghubungkan kabel, atur 
parameter tipe pad. (MENU/TRIGGER/Pad Type) 
 

 
Untuk informasi lebih lanjut tentang cara 
memasangkan Drum Trigger, lihat Manual 
Pemilik DT50S / DT50K. 
 

 Pengaturan khusus (untuk memasang Drum 
Trigger ke snare dan bass drum) 
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Spesifikasi 

 
Tone Generator  Tipe AWM2 

Polyphony maksimum 256 not 

Unit efek Untuk tiap Inst 
EQ / Comp / Transient / Insertion (*1) 

 
Untuk tiap Kit 
 

Ambience / Effect 1 / Effect 2 
Master Comp / Master Effect 

 
Untuk keseluruhan 

Master EQ / Phone EQ 
 
(*1) Efek Insertion hanya dapat digunakan untuk Inst tertentu. 
 

Kits Jumlah Preset : lebih dari 30 kit 
User : 200 kit 

Jumlah suara Drum / Percussion : lebih dari 400 

Metronome User click set 30 

Tempo 30 hingga 300 BPM; tap tempo supported 

Tanda birama 1/4 hingga 16/4, 1/8 hingga 16/8, dan 1/16 hingga 16/16 

Subdivisi Aksen, not seperempat, not seperdelapan, not seperenambelas, 
dan triplet not seperdelapan 

Lainnya Kontrol volume klik individual, import wav, timer 

Training Tipe 10 

Lagu Training Preset : 37 lagu 
User : 1 lagu 

File audio Limit import 1.000 file 

Waktu sampel maksimum 
yang dapat dimuat 

760 detik (44.1 kHz, 16 bit, mono) 
380 detik (44.1 kHz, 16 bit, stereo) 

Format sampling WAV 

Recorder Waktu perekaman Memori internal Maksimum 90 detik 

 Flash disk Maksimum 90 menit per file 

 Format Rekam / putar WAV (44.1 kHz, 16 bit, stereo) 

Layar Full Dot LCD (128 x 64 dot) 

Konektivitas DC IN DC IN (+12 V) 

Headphone Headphone (jack standar stereo phone x 1) 

AUX IN AUX IN (jack stereo mini x 1) 

Output OUTPUT L/MONO, R (jack standar stereo, masing-masing satu) 

USB USB TO DEVICE 
USB TO HOST 

MIDI MIDI OUT 

Trigger Input Jack 10 (jack standar stereo phone, tidak termasuk jack HI-HAT 
CONTROL) 

Jumlah maksimum pad 
yang dihubungkan  
(ketika kabel Y 
digunakan) 

14 

Konsumsi daya 11 W 

Dimensi 303  mm x 196 mm x 66 mm 
(11-15/16 in x 7-11/16 in x 2-5/8 in) 

Berat 1.5 kg (3 lb 5 oz) 

Aksesoris termasuk Adaptor AC (PA-150 atau setara yang direkomendasikan oleh  
Yamaha) *2, Panduan Pemilik (dokumen ini), penahan modul, baut 
penahan modul (x 4) 
Cubase AI Download Information 
 
*2 Mungkin tidak disertakan tergantung area Anda. Tanyakan 
kepada dealer Yamaha Anda. 

 
Isi manual ini berlaku untuk spesifikasi terbaru pada tanggal penerbitan. Untuk mendapatkan manual terbaru, akses situs web Yamaha 
kemudian unduh file manual. Karena spesifikasi, peralatan, atau aksesori yang dijual terpisah mungkin tidak sama di setiap lokasi, silakan 
hubungi dealer Yamaha anda. 
 

 

Yamaha Worldwide Representative Offices

For details on the product(s), contact your nearest Yamaha 
representative or the authorized distributor, found by accessing 
the 2D barcode below.

English

Wenden Sie sich für nähere Informationen zu Produkten an eine 
Yamaha-Vertretung oder einen autorisierten Händler in Ihrer Nähe. 
Diese finden Sie mithilfe des unten abgebildeten 2D-Strichodes.

Deutsch

Pour obtenir des informations sur le ou les produits, contactez 
votre représentant ou revendeur agréé Yamaha le plus proche. 
Vous le trouverez à l'aide du code-barres 2D ci-dessous.

Français

Para ver información detallada sobre el producto, contacte con 
su representante o distribuidor autorizado Yamaha más cercano. 
Lo encontrará escaneando el siguiente código de barras 2D.

Español

Neem voor meer informatie over de producten contact op met uw 
dichtstbijzijnde Yamaha-vertegenwoordiger of de geautoriseerde 
distributeur, te vinden via de onderstaande 2D-barcode.

Nederlands

Para mais informações sobre o(s) produto(s), fale com seu 
representante da Yamaha mais próximo ou com o distribuidor 
autorizado acessando o código de barras 2D abaixo.

Português

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat produktów, 
skontaktuj się z najbliższym przedstawicielem firmy Yamaha lub 
autoryzowanym dystrybutorem, którego znajdziesz za 
pośrednictwem poniższego kodu kreskowego 2D.

Polski

Чтобы узнать подробнее о продукте (продуктах), свяжитесь 
с ближайшим представителем или авторизованным 
дистрибьютором Yamaha, воспользовавшись двухмерным 
штрихкодом ниже.

Русский

Om du vill ha mer information om produkterna kan du kontakta 
närmaste Yamaha-representant eller auktoriserade distributör 
med hjälp av 2D-streckkoden nedan.

Svenska

Hvis du vil have detaljer om produktet/produkterne, kan du kontakte den 
nærmeste Yamaha-repræsentant eller autoriserede Yamaha-distributør, 
som du finder ved at scanne 2D-stregkode nedenfor.

Dansk

https://manual.yamaha.com/dmi/address_list/

Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Chuo-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
Importer (European Union): Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Importer (United Kingdom): Yamaha Music Europe GmbH (UK) Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, MK7 8BL, United Kingdom

DMI36_22m

Per dettagli sui prodotti, contattare il rappresentante Yamaha o 
il distributore autorizzato più vicino, che è possibile trovare 
tramite il codice a barre 2D in basso.

Italiano

Podrobnosti o produktu(ech) získáte od nejbližšího zástupce 
společnosti Yamaha nebo autorizovaného distributora, který byl 
nalezen při použití 2D čárového kódu níže.

Čeština

Podrobné informácie o produkte(-och) vám poskytne najbližší 
zástupca spoločnosti Yamaha alebo autorizovaný distribútor, 
ktorého nájdete pomocou nižšie uvedeného 2D čiarového kódu.

Slovenčina

A termék(ek)re vonatkozó részletekért forduljon a legközelebbi 
Yamaha képviselethez vagy a hivatalos forgalmazóhoz, amelyet 
az alábbi 2D vonalkód segítségével találhat meg.

Magyar

Če želite podrobnejše informacije o izdelkih, se obrnite na 
najbližjega Yamahinega predstavnika ali pooblaščenega 
distributerja, ki ga najdete prek 2D-kode v nadaljevanju.

Slovenščina

Lai iegūtu plašāku informāciju par izstrādājumiem, sazinieties 
ar tuvāko Yamaha pārstāvi vai pilnvaroto izplatītāju, kuru 
atradīsiet, izmantojot tālāk pieejamo 2D svītrkodu.

Latviešu

За подробности относно продукта/ите се свържете с най-близкия 
представител на Yamaha или оторизиран дистрибутор, който 
можете да откриете, като използвате 2D баркода по-долу.

Български

Norėdami gauti daugiau informacijos apie gaminį (-ius), 
kreipkitės į artimiausią „Yamaha“ atstovą arba įgaliotąjį 
platintoją, kurį rasite nuskaitę toliau pateiktą 2D brūkšninį kodą.

Lietuvių

Toodete kohta täpsema teabe saamiseks võtke ühendust lähima 
Yamaha esindaja või autoriseeritud levitajaga, kelle leiate 
allpool asuva 2D-vöötkoodi kaudu.

Eesti

Ürünler hakkında ayrıntılar için, aşağıdaki 2D kodlu motora 
erişerek bulunan size en yakın Yamaha temsilcisine veya yetkili 
bayiye başvurun.

Türkçe

Za detalje o proizvodima obratite se lokalnom predstavku ili 
ovlaštenom distributeru tvrtke Yamaha, kojeg možete pronaći 
skeniranjem 2D crtičnog koda u nastavku.

Hrvatski

Pentru detalii privind produsele, contactați cel mai apropiat 
reprezentant Yamaha sau distribuitorul autorizat, pe care îl 
puteți găsi accesând codul de bare 2D de mai jos.

Română



21DTX-PRO Panduan Pemilik

Spesifikasi 

 
Tone Generator  Tipe AWM2 

Polyphony maksimum 256 not 

Unit efek Untuk tiap Inst 
EQ / Comp / Transient / Insertion (*1) 

 
Untuk tiap Kit 
 

Ambience / Effect 1 / Effect 2 
Master Comp / Master Effect 

 
Untuk keseluruhan 

Master EQ / Phone EQ 
 
(*1) Efek Insertion hanya dapat digunakan untuk Inst tertentu. 
 

Kits Jumlah Preset : lebih dari 30 kit 
User : 200 kit 

Jumlah suara Drum / Percussion : lebih dari 400 

Metronome User click set 30 

Tempo 30 hingga 300 BPM; tap tempo supported 

Tanda birama 1/4 hingga 16/4, 1/8 hingga 16/8, dan 1/16 hingga 16/16 

Subdivisi Aksen, not seperempat, not seperdelapan, not seperenambelas, 
dan triplet not seperdelapan 

Lainnya Kontrol volume klik individual, import wav, timer 

Training Tipe 10 

Lagu Training Preset : 37 lagu 
User : 1 lagu 

File audio Limit import 1.000 file 

Waktu sampel maksimum 
yang dapat dimuat 

760 detik (44.1 kHz, 16 bit, mono) 
380 detik (44.1 kHz, 16 bit, stereo) 

Format sampling WAV 

Recorder Waktu perekaman Memori internal Maksimum 90 detik 

 Flash disk Maksimum 90 menit per file 

 Format Rekam / putar WAV (44.1 kHz, 16 bit, stereo) 

Layar Full Dot LCD (128 x 64 dot) 

Konektivitas DC IN DC IN (+12 V) 

Headphone Headphone (jack standar stereo phone x 1) 

AUX IN AUX IN (jack stereo mini x 1) 

Output OUTPUT L/MONO, R (jack standar stereo, masing-masing satu) 

USB USB TO DEVICE 
USB TO HOST 

MIDI MIDI OUT 

Trigger Input Jack 10 (jack standar stereo phone, tidak termasuk jack HI-HAT 
CONTROL) 

Jumlah maksimum pad 
yang dihubungkan  
(ketika kabel Y 
digunakan) 

14 

Konsumsi daya 11 W 

Dimensi 303  mm x 196 mm x 66 mm 
(11-15/16 in x 7-11/16 in x 2-5/8 in) 

Berat 1.5 kg (3 lb 5 oz) 

Aksesoris termasuk Adaptor AC (PA-150 atau setara yang direkomendasikan oleh  
Yamaha) *2, Panduan Pemilik (dokumen ini), penahan modul, baut 
penahan modul (x 4) 
Cubase AI Download Information 
 
*2 Mungkin tidak disertakan tergantung area Anda. Tanyakan 
kepada dealer Yamaha Anda. 

 
Isi manual ini berlaku untuk spesifikasi terbaru pada tanggal penerbitan. Untuk mendapatkan manual terbaru, akses situs web Yamaha 
kemudian unduh file manual. Karena spesifikasi, peralatan, atau aksesori yang dijual terpisah mungkin tidak sama di setiap lokasi, silakan 
hubungi dealer Yamaha anda. 
 

 

Yamaha Worldwide Representative Offices

For details on the product(s), contact your nearest Yamaha 
representative or the authorized distributor, found by accessing 
the 2D barcode below.

English

Wenden Sie sich für nähere Informationen zu Produkten an eine 
Yamaha-Vertretung oder einen autorisierten Händler in Ihrer Nähe. 
Diese finden Sie mithilfe des unten abgebildeten 2D-Strichodes.

Deutsch

Pour obtenir des informations sur le ou les produits, contactez 
votre représentant ou revendeur agréé Yamaha le plus proche. 
Vous le trouverez à l'aide du code-barres 2D ci-dessous.

Français

Para ver información detallada sobre el producto, contacte con 
su representante o distribuidor autorizado Yamaha más cercano. 
Lo encontrará escaneando el siguiente código de barras 2D.

Español

Neem voor meer informatie over de producten contact op met uw 
dichtstbijzijnde Yamaha-vertegenwoordiger of de geautoriseerde 
distributeur, te vinden via de onderstaande 2D-barcode.

Nederlands

Para mais informações sobre o(s) produto(s), fale com seu 
representante da Yamaha mais próximo ou com o distribuidor 
autorizado acessando o código de barras 2D abaixo.

Português

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat produktów, 
skontaktuj się z najbliższym przedstawicielem firmy Yamaha lub 
autoryzowanym dystrybutorem, którego znajdziesz za 
pośrednictwem poniższego kodu kreskowego 2D.

Polski

Чтобы узнать подробнее о продукте (продуктах), свяжитесь 
с ближайшим представителем или авторизованным 
дистрибьютором Yamaha, воспользовавшись двухмерным 
штрихкодом ниже.

Русский

Om du vill ha mer information om produkterna kan du kontakta 
närmaste Yamaha-representant eller auktoriserade distributör 
med hjälp av 2D-streckkoden nedan.

Svenska

Hvis du vil have detaljer om produktet/produkterne, kan du kontakte den 
nærmeste Yamaha-repræsentant eller autoriserede Yamaha-distributør, 
som du finder ved at scanne 2D-stregkode nedenfor.

Dansk

https://manual.yamaha.com/dmi/address_list/

Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Chuo-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
Importer (European Union): Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Importer (United Kingdom): Yamaha Music Europe GmbH (UK) Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, MK7 8BL, United Kingdom

DMI36_22m

Per dettagli sui prodotti, contattare il rappresentante Yamaha o 
il distributore autorizzato più vicino, che è possibile trovare 
tramite il codice a barre 2D in basso.

Italiano

Podrobnosti o produktu(ech) získáte od nejbližšího zástupce 
společnosti Yamaha nebo autorizovaného distributora, který byl 
nalezen při použití 2D čárového kódu níže.

Čeština

Podrobné informácie o produkte(-och) vám poskytne najbližší 
zástupca spoločnosti Yamaha alebo autorizovaný distribútor, 
ktorého nájdete pomocou nižšie uvedeného 2D čiarového kódu.

Slovenčina

A termék(ek)re vonatkozó részletekért forduljon a legközelebbi 
Yamaha képviselethez vagy a hivatalos forgalmazóhoz, amelyet 
az alábbi 2D vonalkód segítségével találhat meg.

Magyar

Če želite podrobnejše informacije o izdelkih, se obrnite na 
najbližjega Yamahinega predstavnika ali pooblaščenega 
distributerja, ki ga najdete prek 2D-kode v nadaljevanju.

Slovenščina

Lai iegūtu plašāku informāciju par izstrādājumiem, sazinieties 
ar tuvāko Yamaha pārstāvi vai pilnvaroto izplatītāju, kuru 
atradīsiet, izmantojot tālāk pieejamo 2D svītrkodu.

Latviešu

За подробности относно продукта/ите се свържете с най-близкия 
представител на Yamaha или оторизиран дистрибутор, който 
можете да откриете, като използвате 2D баркода по-долу.

Български

Norėdami gauti daugiau informacijos apie gaminį (-ius), 
kreipkitės į artimiausią „Yamaha“ atstovą arba įgaliotąjį 
platintoją, kurį rasite nuskaitę toliau pateiktą 2D brūkšninį kodą.

Lietuvių

Toodete kohta täpsema teabe saamiseks võtke ühendust lähima 
Yamaha esindaja või autoriseeritud levitajaga, kelle leiate 
allpool asuva 2D-vöötkoodi kaudu.

Eesti

Ürünler hakkında ayrıntılar için, aşağıdaki 2D kodlu motora 
erişerek bulunan size en yakın Yamaha temsilcisine veya yetkili 
bayiye başvurun.

Türkçe

Za detalje o proizvodima obratite se lokalnom predstavku ili 
ovlaštenom distributeru tvrtke Yamaha, kojeg možete pronaći 
skeniranjem 2D crtičnog koda u nastavku.

Hrvatski

Pentru detalii privind produsele, contactați cel mai apropiat 
reprezentant Yamaha sau distribuitorul autorizat, pe care îl 
puteți găsi accesând codul de bare 2D de mai jos.

Română
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Yamaha Pro Audio global website
h�ps://www.yamahaproaudio.com/

Yamaha Downloads
h�ps://download.yamaha.com/
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